
1. En modelos equipados con sistema antirrobo de la radio, 
antes de desconectar el cable de conexión a tierra de la 
batería, asegúrese de tener el código antirrobo de la radio.
2. En todos los modelos, desconecte y aisle el cable de 
conexión a tierra de la batería. Después de desconectar 
el cable de conexión a tierra de la batería, espere por lo 
menos 3 minutos para permitir que el capacitor de energía 
de reserva del sistema de bolsas de aire se descargue.
3. Quite los dos tornillos de retención de la guantera (fig. 1).
4. Abra la guantera.
5. Presione los topes situados en cada lado de la guantera 
y baje la misma (fig. 2).
6. Quite la caja del filtro de aire de la cabina de la caja del 
evaporador (fig. 3).
7. Quite el elemento filtrante del aire de la cabina, de la caja 
del filtro.
8. Instale el nuevo elemento filtrante del aire de la cabina 
dentro de la caja. Asegúrese de que las marcas de flecha 
sobre el elemento filtrante miren hacia abajo (fig. 4).
9. Instale la caja del filtro de aire de la cabina en la caja del 
evaporador.
10. Levante la guantera y enganche los topes.
11. Instale los dos tornillos de retención de la guantera y 
ajústelos con un torque de 48 libras-pulgada.
12. Cierre la guantera.

1. Sur les modèles équipés d’un antivol de radio, avant 
de débrancher le câble de mise à la masse de la batterie, 
assurez-vous de bien connaître le code antivol de la radio.
2. Sur tous les modèles, débranchez et isolez le câble de 
mise à la masse de la batterie.  Après avoir débranché 
le câble, attendez au moins 3 minutes pour permettre le 
déchargement du condensateur du système de secours 
des coussins gonflables.
3. Déposez les deux vis de retenue de la boîte à gants 
(fig. 1).
4. Ouvrez la boîte à gants.
5. Appuyez vers l’intérieur sur les butées situées de chaque 
côté de la boîte à gants et abaissez-la (fig. 2).
6. Déposez le boîtier du filtre d’habitacle du bloc de 
l’évaporateur (fig. 3).
7. Retirez la cartouche du boîtier du filtre d’habitacle.
8. Installez la cartouche de filtre neuve dans le boîtier, en 
vous assurant que les flèches de débit d’air sur la cartouche 
sont dirigées vers le bas (fig. 4).
9. Reposez le boîtier du filtre d’habitacle sur le bloc de 
l’évaporateur.
10. Levez la boîte à gants et engagez les butées.
11. Reposez les deux vis de retenue de la boîte à gants et 
serrez-les au couple de 48 lb-po.
12. Fermez la boîte à gants.

1. On models equipped with radio anti-theft feature, prior to 
disconnecting the battery ground cable make sure you have 
the radio antitheft code.
2. On all models, disconnect and isolate the battery ground 
cable. After disconnecting the battery ground cable, wait at 
least 3 minutes to allow the air bag system backup power 
capacitor to discharge.
3. Remove the two glove compartment retaining screws, 
Fig. 1.
4. Open the glove compartment.
5. Press in on the stops located at each side and lower the 
glove compartment, Fig. 2.
6. Remove the cabin air filter housing from the evaporator 
case, Fig. 3.
7. Remove the cabin air filter element from the filter housing.
8. Install the new cabin air filter element into the housing. 
Ensure the cabin air filter element arrow markings are facing 
downward, Fig. 4.
9. Install the cabin air filter housing to the evaporator case.
10. Lift the glove compartment and engage the stops.
11. Install the two glove compartment retaining screws and 
tighten to 48 inch lbs.
12. Close the glove compartment.
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